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/ Molozsvár, okt. 14-kén. 

(D) Ticinó és Szajna partjain a napokban ujból 
megzendült a béke fuvolája,habár még Dél-Olaszország- 
ban az ágyu dörgése veri szét a bájoló hangokat. 
Az a kár, hogy azon béke syrén-hangja senkit sem 
csábit, és inkább mint valaha fegyverkezik egész 
világ. Az orosz nyomja sergeit a Pruth felé s hadi 
zsoldot fizet kozák ármadájának. Az angol erősiti 
tengerparti erődeit. Ausztria siet az ujonczozással 
s az olasz vár-négyszög vonalában szintén chinai 
falat huzott már uj erőditmény-rendszerével, és Fran- 
cziaország már Lombardiában is alkudozik az élel- 
mezés felett, mig Savoya s Róma leshelyeül szolgál, 
honnan benyomott seregével egyszerre előállhasson 
akkor, mikor a gordiusi csomót karddal kell meg- 
oldani. 

Szól a békehangja, s készül a háboru, mely 
mint a phoenix, [a hányszor elhal, annyiszor erőtel- 
jesb alakban támad ujra. 

A mióta Cavour gróf kimondá, hogy Velencze 
megtámadása egyirtózatos coalitió fenyegetése miatt még 
most lehetlen, a mióta Kad. th Garibaldira izent, hogy 
ne izgattasson a Karpátok között, mert erre az idő nem 
kedvező , — az optimismus ismét az öröm szárnyain 
kezd röpdesni, hezdenek hinni, a kik békét ohajta- 
nak, kezdenek csüggedni, a kik a forradalomtól 
vártak. 

Pedig minden változás csak látszat, és az ese- 
mények mint a partot mosó lassu viz látatlanul is, 
de folyvást haladnak czéljok felé. 

Mi nem hiszünk mint addig a békében, mig 
vagy egy hatalmas coalitió össze nem rontja mind 
azt, a mit ez évtized épiteni kezdett, vagy pedig a 
megkezdett épületre a födél és kereszt föl nem 
lesz téve. Hogy e kereszt, a kettős, vagy a savoyai 
ház keresztje, vagy az leend-e, melylyel Konstanti- 
nápolyban a minaretek félholdjait fogják egykor ki- 
cserélni ? azt meg nem határozhatjuk, de ha csak 
a legkisebb a savoyai kereszt koronázandja is a mű- 
vet, ez is egy egységes Olaszországot föltételez. 

A viszály, mely Cavour s Garibaldi közt léte- 
zett, csak e kérdés fölött folyt Velenczére nézve : 
„most-e vagy később?« — A kérdést s vele a vi- 
szályt is maga az esemény oldotta meg. Mert a ná- 
polyi király hősiebben állja a csatatüzet mint a hogy 
annyi árulás közt lehetett. 

Ha a nápolyi harczot oktober elejeig bevégez- 
ték volna, vagy most első napjaiban bevégezhetik, 
ugy következhetik vala mindjárt Velencze; de a ná- 
polyi király még tekintélyes sereg élén áll, s való- 
szinü bukását legalább mint hős éri meg, mi által 
nemcsak ő nyeri meg még ellenségeinek is rokon- 
szenvét, történhető bukásainak trágikus emlékét 
hagyva hátra; de időt küzd ki Európának is a gon- 
dolkozásra, meggátolván az események rohamos előha- 
dását, melynek árja egyenesen a keleti kérdés meg- 
oldásának tengerébe siet. 

Hogy a nápolyi király eddig fenntarthatá ma- 
gát, annak következtében zeng most a béke tilinkó- 
ja; mert ha a nápolyi ügynek megoldása elhuzódik 
a késő őszig, télire nem igen lehet nagyobb hadjá- 
ratot kezdeni, e czélra sokkal biztosabb oly időszak, 
midőn a szabad ég alatt lehet táborozni, s a tenge- 
reni közlekedés is kényelmesebb. - Tehát nézetünk 
szerint a nápolyi események döntik el azt, hogy 
lép-e tovább tavasz előtt a forradalom ? 

Minthogy azonban a hó és a jég a harcz dae- 
monát még sem bizonyosan tartóztathatja fel, kivált 
ha az a forradalmakkal szövetkezett, a fenyegetett 
hatalmasságok kénytelenek harczkészen várni az ese- 
ményeket, miáltal oly pénzügyi áldozatokba bonyo- 
lulnak, melyek félhadviselés romlatát helyettesitik. E 
szerint a békeszünet alatt is foly a háboru, a finán- 
cziális kisorvasztás háboruja,s csak a támadni akaró 
fél nyer általa. És igy a mi békének látszik, csak 
fegyverzett béke, melyből csak a háboruk véráldo- 
zata hiányzik, minden egyéb áldozat benne van. 

Az a kérdés: van e kilátás valamely döntő coa- 
litióra ? — A varsói találkozástól némelyek sokat 
remélnek; azonban az aligha kinőheti magát szövet- 
séggé. Az orosz, porosz és lengyel lapok egyiránt 

ellene nyilatkoznak egy Poroszország s Ausztria 
közti szövetségnek: a mi igen fontos jelenség. Álta- 
lában belátják azt, hogy egy harcz, melyet most 
egy coalitió kezdene, annyi, mint minden létező trón 
koczkáztatása, annyi mint Kelet és Közép-Európa 
lángba boritása. Mindenik nagyhatalom, az egy an- 
golon kivül, oly belügyi helyzetben van, hogy a 
világháboru lángját nem örömest gyujtja fel most, 
midőn a forradalom élén két nagy hatalom : az olasz 
és franczia áll; s hatalmuk szilárd támaszt bir a 

népek békületlenségében. 
A had szerencsés folytatásához nemcsak tömeg, 

de szilárd pénzviszony is kell; és nem kevés meg- 
lepetéssel láthatjuk ujabb kimutatásokból, hogy ma- 
ga az orosz nem sokkal áll jobb pénzviszonyok közt 
mint Ausztria. Hogy Oroszország nagyot kezdhessen, 
szükség előbb kivinni a megkezdett belső reformo- 
kat; s Ausztria hasonló helyzetben van. 

Hogy coalitió lehet, azt mi nem hozzuk két- 
ségbe, söt mindig állitottuk ; de hogy lehessen, arra a 
nagyhatalmak belviszonyainak kell biztosokká szilár- 
dulniok, ezt pedig a forradalom egy részről zsib- 
basztja, más részről sietni fog annak megszilárdu- 
lását megelőzni. És igy lehet ugyan egykor coali- 
tió, de aligha mostanság. Egy coalitióra Európa 
lángba borulna most. 

Torda, okt. 5-kén. 

Béke-e vagy háboru ? (II) (Vége) A „non 
interventió" elve fönntartása mellett a 

forradalmi háboru a mint látjuk foly; s folyni fog 

mind ott, hol gyuanyagok léteznek. Vagy ha feltar- 

tóztatására minden valószinüségek, mindazon fenn- 

levő indokok, s egymással harczoló érdekek daczá- 

ra, melyek az illető kormányokat egymástól még a 

közös veszély pillanataiban is, mi azonban minde- 
nikre nézve teljességgel fen nem forog, elválasztják— 
valami coalitió-forma alakulhatna, akkor európai 

háboru. 
Mi ez utóbbit nemcsak hinni nem, de képzelni 

sem tudjuk: *) az elemek szövetkezését, ez idő sze- 
rint mind a népek és kormányok, mind a kormá- 
nyok és kormányok között uralkodó ugy nézetek tet- 
szik nekünk lehetetlenitik. Ha az érdekeket tekintjük : 
Poroszországnál nagyobb a vágy a németi császár- 
ságra, s a non interventió" elve fenntartása 
mellett. biztosabb a kilátás területi nagyobbodásra, a 
német szövetséghez tartozó oly tartományokkal, me- 
lyek egy bekövetkezhető későbbi esetre talán Po- 
senért is hasznos kárpótlást adhatnának : mint a fé- 
lelem Napoleon Lajos impetitiójától a rajnai vonalon. 
Mire nézve nemcsak a franczia császár eszélyessége 
kezeskedik, hogy hóditási kisérletet tenni nem fog; 
de kezeskedik főleg a hatodik vagy hányadik ? nagy 
hatalom, az európai közvélemény , melynek gyupont- 

ja Angliában van; mely midőn az elvháboru mellett 
nyilatkozik— kárhoztat, kizár, lehetetlenit minden hó- 
ditási hadjáratot; a franczia császár pedig még a 
nemzeti politika szenvedélye által sem engedi magát 
elragadtatni, – hidegen számit, s hogy a közvéleményt 
tiszteli, bebizonyitotta az olasz ügyben. 

Oroszország megbocsáthat, de nem felejetht 
mond az ,„Invalid.4 Nem felejtheti Nagy Péter testa- 
mentumát, s azt, hogy a kitűzött czélra mult évti- 
zedi interventiója roszul választott eszköz vala. Egy 
második interventió nemcsak kevesebbet igér, de 
veszélyesnek, lehetetlennek látszik. Oroszország czél- 
jaihoz jutását keleten az eddigi viszonyok fenntartá- 

sa mellett több meghiúsult kisérletei után még csak 
nem is remélheti; azért a népjogokat az orosz sajtó 
nemcsak független, hanem hivatalos közlönyei is. 
mult év óta fennsőbbeknek hirdetik az európai szer- 
zödéseken alapult jogoknál, melyeknek lánczaitól 
szép szerével menekülni kiván, hogy a ,„zavaros- 
ban halászhasson. A lengyel kérdés, nem a nap 

*) Egy coalitió lehetőségét bizonyos esetekben mi nem 
fátjuk valószinütlennek. Éppen ez az a mivel most Cavour 
lenyegetve látván az olasz ügyet, Velencze megtámadásának 
elhalasztását eszközölte, ennek szele állitá meg tavaly Sol- 
ferinonál Napoleont. Ezt akarják lehetlenné vagy legalább 
veszélytelenné tenni, mielőtt tovább lépnének. Szerk. 

ban a mi kötelességünk e birodalom ütereit megtapintani, 

' nyára azon eredményhez jutunk, hogy minden bajnak oka 

kérdése, melyet annak idejében becsesebb nyeremé- 
nyekkel közvetithetni. A leggyözőbb argumentum 
azonban, az 1854,-beli dunai és ezzel kapcsolt kri- 
miai hadjárat kimeneteléről, s azon épisodokróli 
megemlékezés, melyek az orosz nágyhatalomra oly 
csüggesztőleg hatottak;] sl a várt segitség kima- 
radását, s kétségtelennek hitt] solidaritás hiányát 
veszélyes experimentálás, s keserü tapasztalás utján 
bebizonyitották. 

A háboru mindenik esetben kikerülhetlennek 
látszik, azzal a kűlönbséggel, hogy egy európai, 
semmi kilátással nem biró háboru a diplomatiának 
szabadabb tért nyujtana oly műtételekre, melyek a 
beteg Európát még betegebbé tehetnék, de meg nem 
orvosolhatnák : mig a forradalmi háboru a ,nonin- 
terventió vértje alatt ugy szólván a diplomatia so- 
rompóin kivül esik, melynek a megtámadott fél csu- 
pán fegyvere, hatalma tulsulyával imponálhatna. 

A háboru mindenkor terhes , s anyagi érdekein- 
ket, mint vihar a mezők termését rombolja össze. 
A szerető nő férje, apa s anya, magunkat is ki nem 
véve, gyermeke miatt néz annak keble szorult lé- 
lekzetével nehéz aggodalmakkal elibe. A pénz em- 
bere háboruban, anyagi érdekei rettegett sirját te- 
kinti. Élet, vagyon koczkára van téve nagy mérték- 
ben. De mind ezen roszak daczára nem lehet örök 
béke, mert az emberiség jelenlegi fejlődési fokán, a 
háboru még mindig leghatalmasb közvetitő a gond- 
viselés kezében a népek sorsa intézésére. Isten ité- 
lete az a peres felek között. 

A késő nemzedék áldása fogja követni az apák 
feláldozó tetteit, kik gyermekeiknek egy szilárd ala- 
pokra fektetett tartós béke áldásait hagyandják 
szent örökségül. 

Szabó Lajos. 

Nyilatkozat. A birodalmi tanácsban szept. 14-ikén 
tett nyilatkozatom némely pontjainak megczáfolásául szamos- 
ujvári cs. kir. járásfőnök Ör el ur önnek becses lapja 79-ik 
számában szükségesnek látta egy igazoló nyilatkozatot ten- 
ni közzé. 

Megvallom, ha Orel ur czélja sikerül : csak örvende- 
ni tudtam volna, mert az a közigazgatás és egyesek nye- 
reségére szolgál vala, - minek én szivesen áldozatul en- 
gedtem volna azt, hogy meggyőződésemben s tapasztalatom- 
ban csalódtam. Azonban a czáfolatban ez eredményt én nem 
találván fel, érdemesnek ez uttal nem is tartom bövebb szó- 
váltásba ereszkedni, a tisztelt olvasó közönségre bizván 
megitélését annak, ha Orel ur magát csakugyan igazolta-e ? 
s igérvén, hogy ha Orel ur mégis azt hinné : hogy a köz- 
véleményt megnyugtatta, én szeptember 14-ki beszédem min- 
den pontjaira nézve épületes adatokkal fogok szolgálni. 

E nyilatkozatnak becses lapjábani közlésére szives bi- 
zalommal fölkérem a tisztelt szerkesztöséget. 

Szamosujvártt, okt. 10. 1860. Jakab. 

Jakab ur beszéde a birodalmi tanács zár- 
léseiben (szept. 27.) A legmagasabb császári ház iránti 
rendithetlen hüség érzetétől áthatva s jól tudva ama köte- 
lességeket, melyekkel az összállamnak s szükebb hazámnak 
tartozom, emelek szót, hogy e fölötte fontos kérdésben sza- 
vazatomat adjam. Mielőtt azonban ezt tenném, szabadságot 
veszek magamnak a minoritás álláspontjára egy észrevételt 
tenni. 

A minoritás a bir. egységet mint egyetlen támpontot 
állitja föl, s eleitől fogva megtagad minden történeti jogot 
és egyéb intézményt, melyek egy vagy más országra nézve 
egy vagy más nemzet által igénybe vehetők lennének. Én 
magam meggyőződésem szerint s mint egy oly ország fia, 
mely szentesitett szerződések s különösen pedig a Leopold- 
okmány és a pragmatica sanctio által az osztrák birodalom 
elválhatlan s kiegészitő részének ismeri el magát : elisme- 
rem a magam s országom nevében – habár mandatumát 
nem birom is - a birodalomnak ezen — az elválhatlan- 
ságra fektetett - egységét, egész készséggel. De mégis 
azt hiszem, hogy a jelen viszonyok közt az állam ezen 
nyomasztó mind bel- mind külviszonyaiban az oly gyakran 
nélkülözött bizodalom helyreállitására nézve egy más kiin- 
dulási pontot kellene fölvenni. Emlitve volt, hogy miután 
minket sem az illető ország nem választott, sem a nemzet- 
töl mandatumot nem birunk, csak egyéni vélemények kép- 
viselői lehetünk. De tekintve ama fontos hivatást, melyet 
mindenikünknek itten betölteni kötelessége, ugy vélem, hogy 
ez órában a melyben nem egy uj teremtésről , hanem egy 
már fönálló birodalom ujraalakitása s ujraépitéséről van szó, 
nem elméleti alapelvek után néznünk, hanem hogy ez órá- 

hogy a bajnak nyomára jöhessünk. Ha mi ezt tettük, bizo- 



-
 

bizalomhiány s több országban pedig a levertség, s a 
seknek ebből eredő tespedése. Az uj, behozandó intéz- 

ményeék bármi szerencsésen vétessenek is az elméleti állam- 
tanból, mégis erős meggyőzödésem szerint ez intézmények 
a bizalom helyreállitását s megerősödését nem fogják esz- 
közölni. Legyen meg bár látszólag az egység, még sem le- 
het az soha oly erős és szilárd, mintha előbb a bizalom 
helyreállittatik. 

Egy uj alkotmány, egy uj rendszer tervrajzát a leg- 
jobb elméleti alapelvek nyomán ellehet késziteni, az orszá- 
gok különböző formákba beerőszakoltathatnak, épp ugy mint 
a birodalom egysége helyreállitva s a birodalmi hatalom 
ótalma alá helyeztetve tünhetik föl; de nem csupán csaló- 
dások csinálását jelentené az, ha mi a hitnek engednők át 

magunkat, hogy ez egység a hiányzó bizalmat visszaállitani 
képes lenne, de ez esetben az államot s a kormányt kész- 
akarva csalódásnak tennénk ki. Söt ellenkezőleg, e lépés 
által minden reményt, mely még éltető várakozással tarta- 
tott fönn, a sirba vinnénk s a bizalom teljesen fel lenne 
dulva. Ha pedig a bizalom már egyszer valóban visszatért 
s megerősödött, a birodalom valódi egységét erősiteni s az 
óhajtott reorganisatiót szilárditani fogja. Legyen szabad e 
kérdést még más nézpontból is szemügyre vennem. 

A történeti intézmények mellőzésének elve csak azon 
esetben birhatna érvénynyel, ha mint már emlitve volt, egy 
uj birodalom teremtéséről lenne szó s nekünk megenged- 
tetnék az elemeket s tényezőket hozzá czéljainkhoz képest 
szabadon választhatni. De nem igy van a dolog. Az elemek 
s tényezők, mik e birodalomhoz tartoznak , már századok 
óta megvannak minden jogaik s kötelességeikkel a biroda- 
lom s önmaguk irányában. Nézetem szerint tehát a kormány 
feladata lenne az elemek s tényezők segélyével a már fön- 
álló államépületet, mindazon választó falak teljes lerombo- 
lásával, mely a mi mostani viszonyainkba többé már ugy 
sem illenek s már maguktól is csaknem ledőltek, az itt-ott 
porladóvá vált alapzataiban kijavitani s az egészet ugy 
rendezni, hogy egy rész se veszitsen lényegesen lételéből; 
mert én nem feledhetem el s nem is szabad elfelednem Er- 
dély bármi jogai mellőzésének kérdésénél, hogy ez ország 
szerződések „pacta conventá'k által van az osztrák biroda- 
lommal összekötve. Az érintve volt Leopold-okmányban 1691 
s a pragmatica sanctio által, melyek szerint Erdély a ma- 
gyar koronához visszatért s a legmagasabb osztrák ház 
uralkodását elfogadta, az ország korábbi jogai s szabadal- 
mai is egyszersmind ujolag megerősittettek. Fölemlitem az 
1791-ki törvényeket, melyekre néhány nappal előbb Maager 
bir. tanácsos ur hivatkozott. Ez évi első törvényben a Leo- 
pold-okmány hitelesitése s szentesitése szerint II. Leopold 
császár az akkori cs. biztos által Erdély minden jogait, s a 
Leopold-okmányban foglaltakat ujra esküvel megerőösité. E 
törvény 3-dik czikke szerint ez esküt ő felsége minden 
utódja köteles letenni. Megemlitem e törvény 6-ik czikkét, 
melyben Erdély népei az egyesületi esküt letették , mely 
eskü akként hangzik, hogy a kormányforma megtartassék s 
minden nemzet védelmezze a másikat jogaiban. E törvé- 
nyek s eskükre való tekintet remélnem engedi, hogy Erdély 
szász nemzete – melynek nevében ugy vélem Maager bir. 
tan. urnak épp oly kevéssé van joga szólani, mint nekem 
egy más nemzet nevében — korábbi jogainak alkalmazását 
a jelen viszonyokhoz jövőre is kivánni fogja. Ez álláspont- 
ból kiindulva magam is erősen meg vagyok győződve, hogy 
a comité jelentése sajátlag a történeti jog s intézményekre 

hivatkozás, épp ugy az okosság mint a szükségességre van 

alapitva; következöleg én e jelentés mellett szavazok, mert 

csak ez uton látom a birodalom egységét megszilárditva, 

erejét visszaállitva, s az átalános bizalom e védve alá he- 

lyezve hatalmas tényező, hogy az mind bel- mind kül- 
földön a legszebb gyümölcsöket teremje meg. 

Szamosujvár, okt. 8. 1860, — E város, a hazai keres, 
kedés egykori bölcsője, melynek minden szépre és jóra oly 

fogékony lakossága a lefolyt ávtized zsibbasztó korszaka 
alatt elvonultan mint csiga a héjába — a nyilvános életnek 
csaknem semmi jelét sem mutatá, - a kőözelebbi napokban 
kissé életvidorabb szint kezde ölteni. A társalkodó életbelép- 
tetésével, mely éppen tegnap nyilt meg, az emberek gva- 
koribb összetalálkozásuk- s egybejövetelüknek, s ezáltal az 
eszmecserének utja is megnyilott. Van tehát már itt is egy 
központ, mely az egyesek szellemének eddig divergens irá- 
nyát magába egyesiti és összetartja; adja Isten, hogy a 
részvét, mi oly melegen nyilvánult a társalkodó életbelép- 
tetésével, soha se lankadjon el s biztositsa annak fennállá- 
sát; mert csak az egyesek részvéte s az igazgató választ- 
mánynak, mely egyébiránt a város értelmiségéből alakitta- 
tott össze, erélyessége és lelkes közremunkálása szolgálhat 
kezességül arra nézve, hogy az annyi ideige nélkülözött ca- 
sinónk élete állandó leend, s a társadalmi életnek e város- 
ban egy uj korszakát nyitandja meg. 
Áiz adakozások a casinó részére könyvekben s a jele- 

sebb irók és hon atyák arczképeiben egymásra folynak; a 
válasrtmány tagjai vetélkedtek, hogy melyik tegyen értéke- 
sebb ajánlatot; ohajtandó lenne, hogy helybeli főelemi isko- 
lai nyugalmazott tanár Gábrus Zachariás ur is ajándékozza 
ide gyönyörü magyar könyvtárát, melyetmost alig használ- 
hat nála valaki; ha e szép könyvgyüjteményt a társalko- 
dónak közhasználatra átengedné, e város irányában évek 
hosszu során át — az ifjuság épületes nevelése s egyéb 
sokoldalu hasznos szolgálatai által — szerzett érdem koszo- 
ruját egy uj virággal gazdagitaná, hervadatlannal mint a lé- 
lek, mely azt kiérdemli. Mindamellett, hogy az évi részvény 
dijakon kivül semmi pénzalappal a társalkodó nem bir, s az 
első évi jövedelmet a házbér s felszerelési költségek csak- 
mnem merőbe fölemésztik, sikerült mégis most egyelőre már 
8 hirlapot megrendelni; s remélni lehet, hogy január 1-jével 
többet is jártathatunk; e nyolez lap közül azonban a ,„Ko- 
lozsvári Közlöny4 és „Pesti Hirnökéből daczára a maga ide- 
jében történt előfizetésnek, még eddig egyetlen szám sem 
érkezett meg; a többiek megjöttek ugyan, de az itteni pos- 
takezelő T. J. ur, ki egyszersmind a társalkodónak is rész- 
vényes tagja, azokat maga idejében kiadni vonakodik, előbb 
ő maga kivánván azokat egész kényelemmel otthon elolvas- 
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ni; szörnyen félreérti postakezelő ur helyzetét és minősé- 
gét, midőn azt hiszi, hogy ugy is mint postakezelő s ugy 
is mint részvényes tagja a társalkodónak előnynyel bir ma- 
gánál tartani – a szabályok ellenére - a lapokat s 9 óra 
előtt azokat ki nem adja; kár ennyire ignorálni az ujabb 
kor azon vivmányát, mely szerint az előjogok és egyedárus- 
kodások részint már merőben eltöröltettek, részint megszün- 
tetésük kilátásba van helyezve. Az ily lovagiatlan eljárással 
több kárt és hátrányt okoz postakezelő ur a társalkodónak, 
mintha becses nevét és részvénydiját tagadta volna meg 
attól; az ily kierőszakolt előjog 90 részvényes tagnak szol- 
gál jog sérelmére: (Vége következik. i 

KÜLÖNFELEK. 
— Veszprémi László, Kolozsvár városának gaz- 

dája f. hó 9-én élte 56.ik évében meghalt. Nyugodjék bé- 
kével ! 

– A mult hetekben egy különös tolvajság és meg- 
mérgezés történt. Nagyváradról, Kolozsvárra némely keres- 
kedelmi czikkeket küldöttek. A felfogadott fuvaros utnak in- 
dult s utközben megállva vizsgálat alá vette a küldeményt. 
Egy nehány üveg magára vonta figyelmét, melynek tartal- 
mát borszesznek vélte. Oda hivá három uti társát s az erős 
szerből jól lakomáztak. A lakmározást hamar a lakomázók 
édes álmodozása s gyors halála követte. Az üvegekben chlo- 
roform volt. A tolvaj és orgazdák saját bünökért halállal 
bünhödtek. A kolozsvári rendőrség által az illető kereskedők 
értesitve lönek a küldemény sorsáról. 

— Medgyes Lajos legközelebbről ismét uj ima- 
könyvet ád sajtó alá e czim alatt: „Növendék ifjuság 
imakönyve, hitben megerősödött protestans 
fiak és leányok számára,' s e müve által vallásos iro- 
dalmunkban valóságos hézagot pótol. Ez imákat az ifjuság 
fogalmához mért vonzó elődás s irányeszméken kivül azon 
megragadó hymnuszok, vallásos költemények, teszik ne- 
vezetessé, melyekkel szerző ez imakönyvét az ifjuság val- 
lásos érzelmeinek emelése végett megvegyitette. Előre ajánl- 
juk a család apák és anyák figyelmébe. 

— Császár Ő Felségének Varsóba utazása előtt fontos 
határozatokat várnak Magyarország szervezését illetőleg. 

— A kolozsvári reform. főiskola nyomdájában egy 
igen diszes kiállitásu munka jelent meg ezen czim alatt : 
„Uti képek, szeptember—november 1859.4 Irta gróf Wass 
Adámné. A szellemdus fiatal grófné, kinek e mü legelső 
irodalmi kisérlete, ezegei birtokából férjével kiindulva Ko- 
lozsváron, Pesten, Bécsen s Olaszország fővárosainak egy 
részén át Párizsig s onnan vissza tett utját adja elé. Látta 
Solferinót, Magentát, hol még alig itta fel a föld az elvér- 
zett harczosok vérét, találkozott azon csaták bajnokaival, 
élvezte a franczia udvariasság kellemeit. Bájolta a Como szép 
vidéke, Velencze történelmi nevezetességü épitészeti pom- 
pája, Milanó egyházai, palotai szobrai. A felhőt verdeső Ál- 
pok, Florencz bájvidéke s a divat és diplomatia fővárosa 
Párizs. A mi czimének látszik megfelelni, nem mélyed el 
sem politikai, sem államnézeti s magánygazdászati fejtege- 
tésekbe, a népisme s történelmi hagyományok , csatatérek 
leirása nem foglal helyet ottan; csak azon egyszerre átlát- 
szó képek vannak felemlitve, melyek a vizsgáló utazóba 
azonnal kedves benyomást tesznek. Ezen országok, városok 
Európa legismertebb részei lévén, az ottani utazásnak va- 
lami érdekesb leirását adni oly buvárlat szükségeltetnék, a 
mi egy átfutó utazásnál lehetlen; e munka egy költői fel- 
fogásu nő nyájas elbeszélése azon kedves benyomásokról és 
élményekről, melyek ama classikus földön mint stereotyp 
képek az utazó előtt felmerültek. A leirás a nyelvezet bá- 
joló és tiszta, futó átolvasása alatt minden perczben egy 
kedves regény bevezetésénél képzeltük magunkat, midön 
egy város, épület vagy tájék költői képekkel gazdag lefes- 
tését láttuk, már vártuk a regény hősét a márvány oszlo- 
pok mögött, vagy a narancsligetek árnyában megjelenni. 
Szép toll, meleg felfogás és az előadás tisztasága igen ked- 
ves olvasmánynyá varázsolják ez utiképeket. És hisszük, 
hogy minden, ki azt megszerezni siet, sok élvezetet lelend 
abban, A munka jövedelme a kolozsvári szinház javára van 
szánva, Ára 1 frint. Megszerezhetni Demjén László bizo- 
mányosnál, s általa minden hazai könyvkereskedésben. 

Károlyi mda gróf jelenleg Bécsben van bebör- 
tönözve, — mint a ,Pr. mona. elfogatásának oka, „hogy 

Párisban létekor a magyar forradalmi ergigratió több tagjá- 
val érintkezésben volt.. 

— A Pesti Naplós egy vezérezikket közöl (FK) tol- 
lából, melyből azt látjuk, hogy Pesten a hirlapoknak a rend- 
örség általi előleges átvizsgálása meg van szüntetve, s a 
sajtótörvény határai közt szabad mozgás van engedve. He- 
lyesen állitja azonban czikkiró, hogy ez mit sem segit a 
napisajtón, mig a sajtótörvény 22- ik §-sa érvényben ma- 
rad, mely a birodalom egységének elismerését rendeli, ez 
egység eszméjét pedig maga az államtanács is százféleké- 
pen értelmezvén, a journalistika éppen nem tudhatja, hogy 
törvényszerint már hogyan értelmezheti. A czikkben kedélye- 
sen van előállitva azon sok nyomoruaság, minek a hirlap szer- 
kesztő, sőt maga a rendőrség is ki volt ottan téve az elő- 
leges censura miatt. Mi is oda szavazunk, hogyha a 22-ik 
czikk nem értelmeztetik tisztábban, inkább maradjon az elő- 
leges átnézés is. 

—- A m. akademia e hó 12-én tartá ünnepélyes köz- 
ülését a Muzeum disztermében. A P. N. megjegyzi, hogy 
ezuttal az akademia igazgató tagjai is csaknem mind jelen 
valának. Az akad. elnöke gróf Dessewffy Emil egy nagyha- 
tásu beszéddel nyitá meg az ülést, melyben erő, önbizalom, 
mérséklet és lovagiasság tükrözi magát. „Bizzunk magunk- 
ban uraim - monda egy tételében – bizzunk erőnkben, 
de tul nem becsülve azt, gazdálkodjunk azzal minél jobban, 
és a mi legfőbb : ne lépjünk a sikra készületlen. Meglepő 
midőn az elnök gróf a nemzet „jobb feléhez a nőnemhez 
fordul s lelkesiti azt a müvelődés terjesztésének nagy mun- 
kájára. A magyar nemzet törvényhozásában is jobb felének 
nézte a nönemet, im tudományos kifejlödésében is hozzáfor- 

dul. Nincs elfeledve a szépnem, mely a családnak anyákat, 
a honnak honleányokat ad. Más tudományos akademiák nem 
bajlódnak a nökkel. Nálunk a nő nemcsak számban , de 
szivben, jogban s kötelességben is fele a nemzetnek. Az el- 
nök hatásteljes beszédje után a titkár adá elő az akademia 
történetét. Azután Venczel Gusztáv tartott előadást e czim 
alatt : „A magyarok Rómában 1350-ben, gr. Mikó Imre em- 
lékbeszédet gr. Kemény József felett, Szabó József érteke 
zést a magyar alföld alakulásáról geologiai tekintetben, gr. 
Teleki Domokos emlékbeszédet Wesselényi Miklós felett, 
olvasta fel ifj. Szász Károly, mely nagy magasztaltságot 
gerjesztett, minek csillapulta után Csengeri is felolvasta a 
jutalmazásokróli jelentéseket. 

Zárszavában az elnök megköszönvén a közönség rész- 
vétét, különösen megemlékezék Erdélyről, melynek két je- 
les fiáról két jeles fia mondott éppen most emlékbeszédet, 
s a melylyel Magyarország vágyai s reményei örökre közösek. 

—– A Kisfaludy-Társaság ügyében. A tfok- 
noki jelentésből értesült már a tisztelt közönség , hogy a 
Kisfaludy-Társaság, most midőn ujult erővel szándékozik 
félbenszakadt működését megkezdeni, a süker reményét jó 
részben azon áldozatrakész honfiak és honleányok buzgal- 
mába helyezi, kik mint a szépirodalom barátai, évenkint 
négy forinttal igérkeznek járulni a Társaság czéljainak elő- 
mozditásához. 

A Társaság iró tagjainak száma , megerősitett alap- 
szabályink értelmében, negyvennél magasbra nem emelhető 
ugyan , de az évdijat fizető pártolók száma semmi által 
korlátolva nincs : sőt éppen a Társaság és igy az irodalom 
érdekében áll, hogy minél többen seregeljenek köréje a 
haza lelkesei, minden tekintet nélkül az egyéni állapotra. 
A négy forint évi dij három évre igértetik meg s minden 
évben előre fizettetik ; az első négy forint tehát már most 
és a jelen év hátralévő havaiban folyvást elfogadtatik. 

Pártolóinak a Társaság évenkint bizonyos mennyiségü 
könyvvel kedveskedik. Egyelőre 60 ivnyi hasznosan mulat- 
lató olvasmányt igér minden évben; de reméli, hogy ez iv. 
számot a pártolók arányához képest fölebb is emelheti. A 
pártolóknak járó könyvekre nézve oly arányt állapitott meg, 
hogy ezeknek körülbelől két harmada könnyebb olvasmányt 
(regény stb.) képezzen. Az ily módon kiadandó eredeti vagy 
forditott müveket, az igazgató ajánlatára, maga a Társaság 
fogja kijelölni. 

Mind az az iránti jelentést, hogy valaki a Társaság 
pártolói közé akar lépni, mind a négy forint évi dijat, ez 
utóbbit rendes nyugta mellett , alulirt igazgató fogadja el; 
szintén övé a felelősség, hogy a pártolók idejében, ponto- 
san és hiány nélkül kapják meg könyvilletékeiket. Lakása : 
üllői ut és 3 pipa-uteza sarkán levő szegletházban, 11. sz., 
hova minden e tárgyu jelentés , évdijfizetés bérmentve uta- 
sitandó. A könyvárusok, kik e vállalatnál magokat érde- 
kelni kivánják, előfizetők gyüjtése s beküldése által vehet- 
nek részt 25 száztóli kedvezménynyel. A könyvárusnál elő- 
fizetők nevei is – ha az előfizetés 3 évre igértetik - be 
lesznek igtatva a Társaság pártolói névsorába; de könyvil- 
letményeiket nem az igazgató, hanem az illető könyvárus 
utján veszik. A könyvárusi procento kereskedésbe megy, 
azok részére, kik a Társaság pártolói közé beirva nincse- 
nek; de kiadványait mégis birni ohajtják. 

Nem szükség a hon szerető fiait és hölgyeit keresve 
keresett szavakkal hinom föl, hogy minél számosabban lépje- 
nek a Társaság pártolói közé. A nemzet megmutatta, hogy 
érti s érzi hivatását. Midőn a komoly tudománynak már- 
már diszcsarnokot emel : a költészet nyájasabb istennőjé- 
ről sem fog megfeledkezni. Midőn gyümölcsöt vár: nem 
vonja meg ápoló gondjait a virágtól. A Kisfaludy. Társaság 
föléledése a nemzet közohajával tálálkozik. Itt az idő, itt az 
alkalom a nemzeti nyelv és müűveltség ügyében ujra egy 
hatalmas lépést tenni. Pesten, okt. 7. 1860. 

Arany János, igazgató. 

POLITIKAI HIREK. 
— Milano, oktober 9. Ma a „Perseveranzat a 

piemonti kamra tegnapi ülésérül jelenti: Fanti 
a kamrába beléptekor tetszéssel fogadtatott. Ferrari az 
annexio s a piemonti rendszer ellen beszélt, melyet Olasz- 
országra rá akarnak tolni; megemlité több olasz nagy 
városnak Turin székvárosa elleni féltékenységét; az 
annexionisták pártját kalandoroknak nevezé. Ugyanő a 
jelen miniszterium irányábani bizalmatlanságát fejezé ki, 
kárhoztatá annak egész politikáját, melylyel az olasz füg- 

getlenségre törekedett, s mindenek fölött a Francziaor- 
szággali szövetséget; ő minden tekintetben fél az Olasz- 
országbani franczia befolyástól, kifejté saját foederativ 
eszméit s azokat Nápolyra alkalmazá. Beszédét a kamra 
nem helyeslé. Booggio követ ezt válaszolja: Az an- 

nexió bevégeztével Piemont el fog envészni s a Turin 
elleni féltekenység meg fog szünni; Róma s Velencze is 
miénk lesz, és senkisem fog többé államunkban paran- 
csolni. Turin a nemzet kedveért a fővárost föláldozandja. 

Csak hogy az ideiglenes helyzetnek rövid időn meg kell 
szünnie, s az annexiót gyorsan kell eszközölni, nehogy 
Európa nehézségeket görditsen annak utjába. Annak, ki 
Velenczét meg akarja szabaditni, Nápoly annexióját is elő 
kell mozditnia. Garibaldi s a miniszterium közt csupán a 
nézetet, nem pedig a végczélt illetőleg létezik eltérés. A 
parliament illetékességgel bir az annexió tárgyában, 
Sineo követ kétségbe vonja a parliamentilletékességét; 
annak nem kell magát a miniszterium által megkötni 
hagyni; a törvényjavaslat semmire sem vezet s nem moz- 
ditja elő Olaszhon megteremtését; az olasz egyesülés 
annexio nélkül is megtörténhetik. 

A ,„,Perseveranza"t a piemonti kamra 9-iki ülé- 
séről jelenti: Sined követ azt állitja, hogy Garibaldi 



sohasem fog Cavourral egyesülve működhetni, ki oly sok 

akadályt görditett az ő gyözelmes előhaladása elé. A par- 
liament válaszszon Cavour s Garibaldi közt; egyetlen em- 
ber sem szükséges. Mellana követ felolvassa Victor 
Emanuelnek a nápolyiakhoz intézett kiáltványát; azt véli, 
hogy a kormány a parliament engedélye nélkül is végre- 

hajtotta volna az annexiót; ezen tény csak azért terjesz- 

tetett a kamra elé, hogy a Garibaldivali viszály növeltes- 
sék; az alkotmányos kormány a diplomatia által legyő- 
zetik; de a dictatori kormány győz. Ezért az annexió 
most nem eszközölhető. Ha a forradalom előhaladását 

megengedték volna, most Róma szabad lenne. A minisz- 
terium által kivánt szavazat Garibaldi ellen lenne, mivel 
ez utóbbi Olaszország miatt nem léphet le, a miniszte- 
riumnak kell lelépnie. Egy uj miniszterium megelőzhetné 
az Olaszországot fenyegető veszélyeket. A Francziaor- 
szág befolyása alatt álló Olaszország Európa féltékeny- 
ségét gerjesztheti föl. Garibaldi alatt a forradalom megol- 
talmaz a diplomatiától; ő alatta anarchiától nem lehet 
félni. Armelonghy követ azt véli, hogy egyelőre azt 
kell elvenni, a mit lehet; mihelyt az unio megtörtént, el- 
enyészik a pápa világi hatalma s Ausztria is kénytelen lesz 
Velenczét odahagyni. Garibaldi támogattatni fog Velencze 
elleni megtámadásában; ez utóbbi csak az olasz sereg 
előhadát képezendi. Ohiaves követ igy nyilatkozik : 
Nem szabad Cavourt Garibaldi kedveért megbuktatni vagy 
viszont; mindkettőt főnn kell tartani. Jobb ha a pápa ba- 

rátunkul az országban marad, mintha ellenségül külföldön 
van; ha Victor Emanuel a pápával egyetért, Olaszország 
Európának leghatalmasabb állama leend. Garibaldi nem 
mehet egyedül Velenczébe; mindnyájunknak oda kell 
mennüuk; ezért egyesülésre s föltétlen annexióra van 
szükség. Bertani azt mondja : 9 millió olasz akarja a 
Garibaldiféle programm végrehajtását, miszerint t. i. csu- 
pán a római capitoliumból történjék az annexio; a minisz- 
terium a győzelmi menet megakasztásával fenyeget. Szün- 
tessenek meg a parliamenti tárgyalások; Cavour menjen 
Nápolyba, nyujtson kezet Garibaldinak, az egyetértés 
állittassék helyre, s Olaszország egygyé lesz. 

– Nápolyb an immár nemsokára bevégzett tény- 
nyel állandunk szemközt : ezt mutatja apiemonti csa- 
patoknak a nápolyi határon átkelte s az, hogy Ca- 
puána k ostroma már is meg van kezdve, végre az, hogy 
Vielor Emanuel a határra elindult. Ilogy az uj olasz ki- 
rály mielőbb Nápolyban leend, mutatja az, hogy Maz- 
zini kapott utasitás következtében Nápolyból elutazott. 

— A kölni lap szerint IX. Pius elutazási szándo- 
kát a varsói conferentia kimeneteléig b. Bac h hathatós 
tanácsára halasztotta el egyelőre. - Sőt még a gaetai 
kormánynak is juttatott volna Ausztria a varsói congres- 

susra utalólag némi biztató nyilatkozatokat. A porosz lap 
megjegyzi, hogy ha II. Ferencz 22-dikéig magát tartani 
birja és ha Ausztria, a mint szándékozik, a villafrancai 
szerződést mint a varsói értekezletek alapját keresztül 
viheti, a mi a kölni lap előtt nem igen látszik valószinü- 
nek: akkor nem volna lehetlen, hogy a Bourbonok actiái 
még egyszer emelkednének. Azonban nem kell feledni, 
hogy Victor Emanuel maholnap ott lesz, Garibaldi pedig 
már most is ott van. 

–Nápoly, okt. 7. A „Journ. des Débats"t egy 
szemtanu után a Volturno melletti csatáról következő 
részleteket közől: A királyiak a Volturno jobbpartján 
rettentő védintézkedéseket tettek. A folyam menté- 
nek urai voltak s a balparton fekvő Capuától igen köny- 
nyen átszállhattak volna. A folyamparti rendkivüli erődi- 
téseken kivül a király hadserege 20 ezer válogatott s 
hozzá elszánt ragaszkodással viseltető katonából állt, ki- 
ket a sánczok biztosan védtek. Garibaldi hadseregének 
működési básisa Maddaloni volt. Balszárnya Santa Mariá- 
tól Avorsaig nyult s az utóbbi helynél egy mély csatorna 
födözte állását; itt Corta őrnagy állt a Basilicata önkény- 
teseivel. A keményen megerősitett s redoutok által vé- 
dett Santa Mariánál Milwitz tábornok által a szicziliai 
Lamasa- dandárral, mely inkább nyüg volt a nyakán mint 
haderő; itt álltak egyszersmind Melanchini és Vacchieri 
Toskána szép ezredei, Baldi genuai vadászai. A főhadi- 
szállás Caserta volt. A hegyvonalra támaszkodó jobb- 
szárny a Bixio által megszállta Denticitől San Lenoren 
keresztül San Salvatoreig nyult. Punta del Parcon tul egy 

válaszui van, egyik ág Capuához a másik Cajazzohoz ve- 
zet, mely utóbhi szintén a királyiak kezén volt. E válasz- 
utat s a Cajizzót uraló magaslatot Garibaldi emberei tar- 
ták megszállva. Monte Sant Angelo a védelem kulcsa a 
Volturnot uralta s egymás fölött álló hármas ágyuütegei- 

vel mind a támadásra mind a védelemre egyformán alkal- 
mas pont volt. E redoutot Spangara tábornok gonuai had- 
teste s Eber dandára védte; az ágyuk mellett Verrara ka- 
pitány genuai tüzérei álltak. Garibaldi e pontra helyzett 
legnagyobb sulyt s naponta ötször is megszemlélte ez át- 
lomást. A királyiak, ugy látszott, el voltak már szánva tá- 
madólag lépni föl, miután Garibaldi eddig mind védelmileg 
tartotta magát. –Vasárnapra (szept. 30 ) virradóra Santa- 
Máriában nagy sürgésforgás uralkodott, a katonáknak 
nem volt szabad laktanyáikat odahagyni, a lőszeres sze- 
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kerek sebes vágtatva haladtak végig az utczákon. Gari- 
baldi ide érkezett s Sant-Angeloba szándékozott tovább 
folytatni ntját. Sant-Angelonál, hol már azelőtti napon is 
folytonos ágyudörgés vala hallható, most ismét megkez- 
dődött a dörgés. Két Castellini parancsnoksága alatt álló 
zászlóalj a Volturnon hidat kezd verni. Szándokuk azon- 
ban a jobb partra összecsoportosult királyiak granátzá- 
pora miatt meghiusult, a balpartik nagyveszteséggel hát- 

ravonulnak, Sant-Angelo ágyui azonban a királyiakat is 
hátrálni kényszeriték. Garibaldi két órakor Sant Angeló- 
nál ismét megkezdeti az ágyutüzelést, Capua viszonozza. 
Ez azonban csak előjáték volt; mindkét fél kémlelte egy- 
más szándokát. A főnapnak okt. 1-én kellett lenni. A ki- 
rályiak látták, hogy öket körül foghatják, tudták, hogy 
Cialdini hátulról fenyegeti, hogy Lamoriciére tönkre verve 
s Nápoly védtelen van hagyva. Reggel hat órakor Palmira 
tábornok alatt 15 ezer ember, köztük 5 ezer lovas indul 
ki Capuából; 5 ágyuüteg volt velök, ezek fölött Nigri tbk 
parancsnokolt. A főparancsnok Rituci tábornok volt, alatta 
álltak Afan de Rivera, Barbalonga, Mechel tábornokok. 
Maddaloni felé is indult egy 5 ezernyi főből álló csapat, 
hogy Garibaldi embereit hátba logja s a visszavonulást 
elvágja mögöttük. II. Ferencz katonái két hadtestre oszol- 
tak; egyiknek a vasuton kellett előre menni s föladata 
volt Archi-Santa-Mariánál dolgot adni Garibaldi emberei- 
nek; a másik hadtest teendője volt, ezek jobb szárnyát 
megkerülni, Santa-Mariát meglepri s itt is hátba fogni a 
garibaldistákat. Garibaldi mindezt előre tudta; a királyiak 
azonban nem voltak kellőleg értesülve az ellenfél mükö- 
déseiről; azon földeket, melyeken ugy hivék, legkisebb 
akadály nélkül haladhatnak át Santa Maria felé, árkok és 
torlaszok által tették járhatlanná reájok nézve. Reggeli 7 
órakor kemény puskatüzelés kezdődik, melybe ágyudor- 
gések is vegyültek. - Az ütközet foly: a királyiak a 
vasuti viaducton áthaladva üldözik Garibaldi embereit, 8 

órakor hadélök már Santa-Maria közelében volt. Ez alatt 
Garibaldi a balra fekvő San-Samaroból előre inditja a 
Melanchini ezredet s ez Santa-Mariát megkerülve, azon 
mezőkre nyomul, melyen a királyiak át akartak haladni. 
Ezek most Garibaldi két hadoszlopa közé látják szoritva 
magokat. A 7-dik vadászezred 35 emberen s fogságba 
jutott örnagyán és Perelli kapitányon kivül mind egy szá- 
lig elesett. Itt iszonyu elkeseredett harcz folyt mindkét 
részről. A garibaldisták állását háromszor foglalták el szu- 
ronynyal, a kartácstüzelés egész sorokat sepert le, ke- 
gyelmet senki nem nyert. A szicziliaiakat s a Nápoly vá- 
rosbelieket kivéve mindenki rettentően viselte magát, s 
rendkivül borzalmas volt a különben zajos olaszokat min- 
den legkisebb lárma nélkül harczolni látni. Dél felé Gari- 
baldi részére kezd hajolni a győzelem. A győztes Gari- 
baldi lőn, de drága áron, és a veszteség mindkét részről 
igen nagy. A királyiakból 2000 foglya van, de ezer em- 
ber esett el. Marseillen keresztül jött nápolyi tudósitások 
szerint agyőzelem igen fontos de nem döntő eredményü, 
miként az első sürgönyök után lehete hinni. A királyiak 
visszavonultak Capuába és Gaetába. 

— Az olasz lapok jelentik, hogy két zászlóalj pie- 
monti lövész és egy osztály tüzérség vett részt a Gari- 
baldi által megnyert okt. 1-sei ütközetben. E csapatok 
régóta Nápolyban voltak és nem a római határ felől men- 
tek oda be. 

Azon hir terjedt el, hogy Capua bombázása 5-ikén 
megkezdődött és hogy Garibaldi önkénytesei már a déli 
bástyát bevették volna rohammal. E pillanatig még sem- 
miféle hiteles sirgöny nem jött megerősitni e tudósitást. 

Ugyancsak a „Petriett turini sirgönyök nyomán je- 
lenti, hogy Piemontban, a szárd kormány által tett intéz- 
kedések folytán, tetemesek a katonai készületek. 

— A gaetai udvar szép reményeket csatolt a vol- 
turnoi ütközet kimeneteléhez; II. Ferencz maga is jelen 
volt, de — mint némelyek álhtják, polgári öltönyben: ő 
felségének szándoka volt, süker esetében egyenesen Ná- 
polyba bevonulni. Most, miután az ütközet elveszett, 
Gaetából azt állitják, hogy nem volt szándék eldöntő csa- 
tába ereszkedni, hanem csak erősebb hadszemlészetet 

végezni, s hogy e szerint a hadvezetésben lényeges vál- 
tozás nem történt. Szemtanuk az 1-ső oktoberi volturnoi 

találkozást a magentai és solferinoi napokkal hasonlitják 
össze, oly hevesen folyt a tusa; 30,000 embernél több volt 
a tüzben; a királyi csapatok teljes feloszlásban vonultak 
vissza Capua felé, s a fölkelők az egész csatatérnek urai 
maradtak; merész euphemismus nélkül mindezt hadszem- 
lészetnek nem mondhatni. 

– Párisba azon tudósitás érkezett, hogy a szent 
alya elutazási szándékáról még folyvást nem tett le, s 
az csak azért halasztatott el, mert a római udvar előbb a 
katholikus hatalmaknak az allecutióra adandó válaszát s 
továbbá a varsói összejövetel eredményét kivánja be- 
várni. Ez elhalasztás iránti határozatokban Francziaor- 
szágnak — ez tünik ki az ujabb tudósitásokból – kevés 
vagy éppen semmi része sincs. A római s párisi udvarok 
nem csak hogy nem jó barátok, de söt mindkettőnek kép- 
viselői közt Rómában oly jelenetek s párbeszédek for- 

dultak elő, melyek mutatják, hogy a római kabinet — 
mint gróf Merode tábornok mondá — ,„nem engedi magát 
a franczia comoediák s képmutatások által megesalattatni." 
A pápai államférfiak mindenesetre ritka példáit élték meg 
ezen franczia áltatásnak. Igy magas állásu személyek le- 
velei kétségtelenné teszik, hogy Gr ammont megigérte 
a sz. atyának, miszerint a szárdok az egyházi államokba 
bevonulásban föl fognak tartóztattatni, még ha kell, erő- 
hatalommal is. Továbbá Goyon tbk maga részéről ha- 
sonló igéreteket tett Lamoriciére tbknak, ugy hogy annak 
igen természetes vala azt hinni, hogy csupán fölkelőkkel 
leend dolga. Mennyire feleltek meg az események ez igé- 
reteknek, mindnyájan tudjuk. De még legujabban is kü- 
lönös példáját adták a francziák a pápai udvar iránti jó- 
akaratuknak. A franczia csapatok szinte Róma faláig visz- 
szavonultak, midőn a piemonti sereg jobb szárnya bevo- 
nult; most azonban Goyon tbk kiáltványa jelenti, hogy a 
franczia csapatok ismét megszállják Frosinonét ós Velle- 
trit, most, miután a piemonti jobb szárny ezen tartomá- 
nyokon már átkelt s vagy a nápolyi határon, vagy már 
ezen tul is van, Ily előzmények után természetes, hogy 
Rómában a franczia kormány hitegetései iránt semmi bi- 
zalom sem létezik, bárha ujabban ismét különösen egy 
congressuson kitüntetendő támogatással biztatják a pápai 
államférfiakat. 
aBizonyos az, hogy Párisban még most a római ud- 

varrali szakitást el akarják kerülni. Oka ennek egy leve- 
lező gyanitása szerint föleg abban keresendő, mert a csá 
szár valóban komolyan kivánja a congressus létre- 
jöttét s annak inditványozásával talán már közelebb nyil- 
tan ki fog lépni. Még annak kiindulási pontjára nézve 
sem lenne most a császár nagyon akadékoskodó; de maga 
az emlitett levelező hozzá teszi, miszerint semmi sem bi- 
zonyosabb egyszersmind annál, hogy a netán mégis lét- 
rejövendő congressuson a franczia kormány mégis a be- 
végzett tényeket fogja pártolni s a pápának csak Rómát 
biztositani, egyszersmind e székét a katholikus hatalomnak 
oltalma alá helyeztetni, Nem csoda tehát, ha Rómában 
nem igen biznak a congessus iránti biztatgatásokban, s e 
helyett inkább Varsó felé forditják szemeiket, hol az 
olasz kérdés mindenesetre szőnyegre fog kerülni. Hire 
járt annak is, hogy Oroszország Varsóban szintén con- 
gressust szándékozik inditványba hozni, melynek alapjául 
a zürichi békekötés vétetnék, s a franczia kormány még 
ezen kiindulási pontot sem látszik magától nyiltan eluta- 
sitani. Thouvenel legalább egyik legujabb köriratában 
azon biztositást nyujtá, hogy Francziaország éppen nem 
ért egyet Piemont támadó eljárásával s jövő esetlegek 
bekövetkeztével eddigi szövetségesének csak is Lom- 
bardia birtokát fogja biztositani. Ámde ki nem látja, — 
mond a „B. P. H." hogy ez csak a franczia janus-politi- 
kának másik arcza. Egyikkel a villafrancai béke pontjára 
mosolyog, mig a másikkal azon események felé nevet, 
mik hogy mielőbb bevégzett tényeket eredményezzenek, 
melyekkel a franczia kormány a netaláni congressuson 
fölléphetend, ez valóban csak is a franczia fölbátoritásnak 
köszönhető. 

— Ö fensége Kuza Sándor-János fejedelem 
6-kán este Konstantinápolyba érkezett. A szultán másnap 
nagy pompával szándékozott őt fogadni. 

Ujabbak. — A turini parlamenten az annexiót 
illető törvényjavaslat 290 szóval 6 ellenében el lőn fo- 
gadva. Mint az okt. 11-ki távirat jelenti : Cavour gróf 
a szavazás előtt ezeket mondá : Ő a kamarát választott 
biróvá teszi maga és Garibaldi közt. Ha a kamara őt gyá- 
molitni fogja, akkor megy és Garibaldinak kezet nyujt. 
Ő is azt akarja, hogy Róma Olaszország fö- 
városa legyen. Róma leend az, azon meg- 
győződésnél fogva, hogy a szabadság ked- 
vező a vallásra nézve. Velenczét illetőleg, Eu- 
rópa nem akarja az Ausztria elleni háborut, a nagy né- 
zetek véleményét számba kell venni. Európa nem tart 
bennünket képeseknek, hogy Velenczét egyedül meg- 
szabadithatnók. Mutassuk meg, hogy egyetértünk, akkor 
mindez megváltozik, mivel a velenczeiek nem fogják bé- 
késen hordozni „jármukat.2" Ausztria hasztalan cziro- 
gatja őket. A közvélemény megváltozik Angol- és Fran- 
cziaországban s a szabadelvüvé vált Németország mel- 
lettünk lesz. 

–Páris, okt. 12. A „Constitutionnelet hevosen 
támadja meg a nápolyi invásiót; Piemontnak szerinte 
nincs több joga a két Sziczilia belügyeibe avatkozni 
mint Ausztriának; Piemont a teljesített kezleményétt 
Európa előtt felelős, Európának feladata a félreismert 
jogok érvényét ismét visszaszerezni, s a kormányokat, 
melyek ezektől eltávoztak, a törvények tiszteletére visz- 
szavezetni. öd0 0 s00 o0e 

– Turin, okt. 12. Az „Opinione" szerint Vic- 
tor Emanuel csak nehány nap mulva fog bevonulni 
a nápolyi területre; előbb csapatjait küldi be. — 
Fanti ismét a király főhadiszállására utazott el; a tá- 
borkar főnökévé neveztelvén ki. Mint mondják, a 
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pápa a Franicziaország által tett intézkedések követ- [ a 

keztében, egyelőre lemondott a Róma elhagyása iránti BÉCSI RÖRZE october 13-kán. 

ándékról N 1 e 
s nat0 már. ápo yba megérkezett. Állam-adósság. pénzben pénzbe áruban 

— A ,„Nazione't szerint a francziák Civita Castella- 50/)-os nemzeti kölcsön 100 frt.7 Ausztr. álla ál 

nát is megszállották. — A Garda-tón a „Sesiac szárd 50/,-os metalligues. . . . . 100 frt. 63.20 Nyugati va v g 

ágyunaszád megfeneklett. - Anconából 7-ikén egy , Földtehermentesitések. Pardubitzi vasut . 112.50 - 

gránátos ezred , egy lövész-zászlóalj s egy üteg inditta- buros Mngyorországi .. 100 írt. 66.50 67.-Tiszai vasul 147- 147- 

tótt hajón Nápol yba. öves bánata , horvát és szláv . 100 frt. 63.50 64.50 Déli vaspálya 609/, (ex div.) . . 144.– 145. 

y Sorsje k 100 frt.. 62.50 63.- Károly Lajos vaspálya (ex div.) . 150.– 150.50 

öeriesztt ik jegyek. Graz-Koflachi 100.- 105.— 

Duna özhajóz. tár larabf 00 ft pp. 108.— 110. N.-Szombati 1-ső kibocsátás . 20- 22. 

tkev arabja . 4100 ft pp 92.50 93.50 N.-Szombati 2-ik kibocsátás . 55.- 57.- 

A ortschnitt. irja: „Gaetából jött tme E. ai városkázség db. 40 ft a.é. 37.50 38.— váltók (devisek) : 

dósitások szerint a királyi csapatok kétségbeeset THázű 40 ft pp si- 82.—- Három hónapra. 
v g Salm 40 - p 

helyzetben volnának. Turinban minden órán várják Páltfy 40 H e áae Ámsteránm gó boll. ft se ő kra.ég s 
4, 100 d. német ft (85 fi 9 5 

ge g ebtök megadása s a király elutazása e 40 ft pp. 35.- 35 50 Berlin 100 tallér 150 vk Mazé 13.560 

sitást. o 46 R pp. 55.25 55 fö. Frankínri 100 . ném ít (85 i901/, kr)3,, 113.40] 113.70 

Cavour gróf nagy merészséggel mimondá Waldstein 30 23. Hamburg 100 márk-bankó ít T5 ft 85 kr)2/,, 100— 100.25 

hogy az olasz királyság megalakitását minden jog Keglevich 10 ft 4 Tök [ondon bkeltt alatőő (100 ni 231/, br) 4./a 132 15 is2.50 

fölé helyezi, s mialatt Velencze meg nem támadásá- Részvények. ? amsáv rat brerenek nózt ért) ser) órsl sz80 

ról beszél, a legnagyobb hadkészületet teszi. A Mincio Httnőá - 758.- 762 –Korona 18.80 

és Po vonalt nagy seregekkel látja el. Adsó reeztri see bank 500 írt k aan csészári apany 6.36 

Duna-gőzhajózási társulat 500 fe pp. 408.— 110 - aroletver . jeb –— 

, Trieszti Lloyd 2-ik kibocsátása 500 ft pp. 160.- Orosz imperiale 10.93 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. Budapesti lánczhid 500 ft pp. Ezüst 132500 
v 181 1A nemzeti kölcsön papir szelvényet 32. 

MIRDDUBK. 
MEM HIVATALOS. 

Aluljegyzettek tisztelettel jelentjük , hogy a 

BIASINISZALLODA 
olozsvári 

általunk haszonbérbe vétetvén , ujra szerveztetett, s folyó év oetober 253-keén a t. cz. 

utazók felvételére meg fog nyittatni. 

(1100) 
, 

Ezen szálloda átvételével az által reményljü é é ók iránti yljük a t. cz. vendégek és utazók iránti mély tisz- 
teletünket tettleg bebizonyitni, ha komoly akarattal é bet eltenyt kok gnl , y szorgalommal hatáskörünkben a lehető 

A vendég szobák átalakitásánál, ujjonnan butorozásánál fő ég Haki ál, ánál főleg a kényelemre volt figyel- 
münk nmkolnbn t ztakétl akn al és gyors szolgálatról, egy e tekintetben megprobált 

által, kielégitő választéku, izletesen készitett jutá áru étkekrő á tt kitünő 
borokról, különösen gondoskodtunk. tányos eta tketől nkilvzatn tamni 

Aluljegyzettek sem költséget, sem fáradságot nem kiméltek, ho özönsé t. 
ezen szállodában, egy ujjonnan szervezelt z rbégy a fkztmtsge mrva 

A A 

MKkávémázzal 
is ellássák, hol mindennemú italokon kivül, több bel- és külföldi lapok állanak a t. cz. 

vendégeink számára. 
Meggyőződve lévén, hogy t. cz becses vendégeink kivánalmainak megfelelendünk, szá- 

mos látogatás reményével kecsegtetjük magunkat. 
Mély tisztelettel y A k1 

óőző és Háommlosi, 
haszonbérlők és vendéglősök. 
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ELŐFÍZETÉSI FELHIVÁS 

lukuresii Vagyar áözHRönnyéé-r
e 

october-november—deczemberre. 

Felette sok nehézséggel kelle a lefolyt első évnegye
dben megküzdenünk mig Közlönyün- 

ket e hazai szellemi növényt, uj hazánkban anynyira is meggyökereztethettük s még mindig a 

hazafiak tömegesebb pártfogására van szükségünk, hogy el
őnkbe tüzött nemes czélunkat megkö- 

zelíthessük. Czélunk ugyanis e lap tiszta jövedel
méből, a dunai tartományokban szétszórva élő 

magyar testvéreink gyermekei számára iskolákat állitani, tanit
ókat segélyezni, magyar könyvtá- 

rakat alapitani és ezek által mind a nemzeti nevelés alapját megvetni, mind édes anyanyelvün- 

ket utódaink számára is hiven megörizni. 

Ugyhiszszük czélunk oly nemes és hazafias, melynél szebbet
 elszigetelt helyzetünkben nem 

választhatánk. Felkérünk azért minden tiszta keblü hazafit lapunk meleg pártolására s mentől 

több előfizetők gyüjtésére. 

Lapunk iránya: „közvetitő kapocsul szolgálni az Anyaország és a Mo
ldva Romániában la- 

kó magyarság közt. Politikai iránya a népek s kivált e két szomszéd nemzet testvéresitése. 

Miegjelenik hetenként egyszer szombaton. Ár
a évnegyedre october-, november-, deczem- 

berre 2 frt papiros pénzben, és ezenkivül postabérr
e 50 kr. 

Uj évtől kezdve a cs. kir. posta-hivataloknál lehetend e
lőfizetni, addig pedig kérjük az elő- 

fizetési öszszegeket bérmentes levélben egyenesen tiszt. K
oos Ferencz urhoz czimezve küldeni. 

Lapunkra Pesten Girókuti Ferencz, egyetem-utcza, 1.ső szám , Kolozsvártt Stein János 

könyvkereskedő urak is fogadnak el előfizetést. 

Mihelyt mostani előfizetőink a szükséges számra nevekednek , lapunk hetenként kétszer 

fog megjelenni, a nélkül, hogy a mostani előf
izetési öszszeget felebb emelnők. 

a107) (6=5) 75, 80 forint osztrák értékben. — Sorsjegye 

A budal kölcsönsorsjegyek kaphatók: Dietrioh Sámuelnél 

legközelebbi huzása f. év oktober 31-kén (1420) 

galt fog megtörténni. 

A 4,769,675 e. é. forintból álló nyerő összeg 

40,000, 30,000, 20,000 stb. forintos nyeremé- 

nyekre van osztva. A legkisebb nyeremény, a 

melynek mindegyikére szen 40 forintos sorsje- 

K 

EGY NEVELŐNŐ 

kiván valamely jó háznál alkalmazást nyerni — 

mint tavaly kilépett tanitványa a bécsi polgári 

növeldének a franczia, olasz és német nyelvek- 

ben jártas - kellő tudományi képességgel bir, 

zongoráz és női kézimunkákat is tanit. Ériekez- 

(943) , (0-12) 

AZ ELSŐ MAGYAR ÁLTALÁNOS BIZTOSITŐ TÁRSASÁG 

kolozsvári föügynöksége 

meguezdette a biztositasi az emmber 
áletére is, ennélfogva elválalja 

I. A biztosított halála után fizetendő tökék és nyugdijak biztositását (I. programm). 

II. A biztosított életében fizetendő kiházasítási tökék, elhal
asztott évjáradékok (nyugdijak) 

és közvetlen évjáradékok biztositását (II. programm). 

Ily biztositások iránti bevallásokat elfogad az alólirt főöügynökség, s a felek minden kér- 

désére teljes készséggel és ingyen nyujt felvilágos
itást. 

Programmok, bevallási minták a főügynöksé
g irodájában (ovári piacz-szeglet,) ugy a vi- 

déki ügynökségeknél ingyen kaphatók. 
v 

A biztositottnak halála esetében fizetendő „100 forint" töke biztositásának 

évdija : 

(a nyereménybeni részesüléssel). 

A biztosított koréve beléptekor. 
Évi dija a 85 korévig. 

25 év . 1 frt 94 kr. 
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A biztositott öszveg a 

biztositott az első befizetés u 
családnak kifizettetik, t rténjék a biztosított halála bár mikor Igy ha a 

tán balna is meg, a bíztositott tőke hiánytalanul és készpénzben 

fizettetik ki, s a biztositott fél, ha a kötvény 3 évig már érvényben állott, a társaság nyere- 

ményében is részesül, mely nyeremény-rész vagy az évi dij csökkentésére, vagy az eredetileg 

biztosított töke növesztésére fordíttatik ; ugy szintén 
biztositásokat vállal elemi károk u. m. 

tüzveszély, jégkárok és szállitott ja
vak veszélye ellen, a legjutányosabb dijak és 

föltételek mellett, az eléforduló károk gyors megtér
itésével. Bevallásokat elfogadnak : 

A főügynökségi iroda Kolozsvártt, Ő-vári piaczi-szeglet 232 szám alatt, az emeleten. Vidék 

ügynökök : Abrudbányán : Ferenczi Mihály; Álfaluban : Gál Elek; Algyógyon: Dáné Mózes; Aranyos-Rá
koson : 

Csipkés Sándor; Bányy-Hunyadon: Holczer Vilmo
s; Beszterczén: Tannenhaus Izra; Bölönben: Seb

estyén Károly; 

Csapón: Finna István; Cs. Kereszturon : Torma Károly; Cs. Szeredán: Erős Elek; Déézsen: Ifj. Roth Pál; 

Égenben: Köblös Miklós; Enyeden : Bisztricsányi 
Sándor; Étéden: Karácson Mózes; Fejérvártt: Matherni Emil; 

Frátán: Finta Samu; Gálfalván: Beregs
zászi Imre; Gyaluban: Soos Ferencz; 

Hévizen : Péterfi Sándor; H. Lá- 

poson: Soos Ferencz; Hidalmáson: Majthényi Fe
rencz; Kaczkón: Angerer; Kapnikbányán: Lipniszki Ferencz; 

K. Vásárhelytt: Hankó László; K. Enyeden: 
Márk József; K. Kájánan: Zinod Leon; 

Kolozson: Farkas Lajos; 

K. Szilváson . Csiki László; Kolozsvártt: Bányai Ká
roly, Makfalván: Dozsa K.; Lekenczén: Scholtész G

yula; M. Lápo- 

son: Breuer Pál; M. Régenben: Viski Ferencz; 
M. Sárdon: Farkas Imre;. Marosujvártt: Sebestyén Áron; M. 

Vásárhelytt: Jenei Albert; N. Ilondán: Moricz
 Sándor; N. Ölyvösön : Dézsi Sándor; N. Pet

riben: Biró Józset; 

N. Sajón: Veres Márton; Naszodón: Deichend
t Frigyes; Noszolyban: Kabós Mihály; Ő. 

Láposbányán: Hanschild 

György; Remetén: Fülöp István; Rettegen: 
Köblös István; Rogozon: Molnár Sándor; 

Sárdon: Elekes Mihály ; 

Sárvártt: Varga Ferencz; Semesnyén : Ifj. Dadai János; Szamosujvártt: Dájbukát János; Soosmezőn : Hoszszu 

Kelemen; Széken: Nagy Károly; Szt Mihály
tt: Török Sámuel; Sz. Nádoson: Pogány Lajos; Sz. Udvarhelytt: 

Zajzon Ferencz; Teleken: Magyarósi Ferencz; Tekén: Varga Sámuel; Topánfalván: Szabó Miklós; Tordán:: 

Osztián testvérek; Toroczkón: Koronka Antal; Tövisen: Lukács József; Uj Tordán : Balo
gh János; Zalathnán 

Hadnagy Péter; Válaszuton : Fülöp István; Vargyason: G
yöngyösi István; M. Földváron: Mohai Károly urak. 

Kolozsvártt, aug. 1860. 
az első magyar álta lános 

biztositó 

társaság Kolozsvári főöügynöksége: 

Kövári Laszló. 

Bővebb értesitést vehetni, akár Pesten a 

mlgs grófnőtől Pest tükörutcza 2-dik szám első (1105) 

ári hi emelet, akár Kolozsvártt külső monostorutczá- 

Haszonbéri hirdetés. ban 64-dik számu ház tulajdonosánál. 

Özvegy gróf Wass Györgyné szület. grófli 

Gyulai Francziska urnő, volt Dobokamegyében 

Sz. Gothárd, Sz. Egyed és Pujon helységeiben 

fekvő majorsági birtoka, mely a kataszteri fel- 

vételek szerint az irt három helységek határain 

következő kiterjedésü : prémek- 

(4-6) 

1088) (4-6) 

Alólirt tisztelettel jelenti a nagyérdemü 

közönségnek , hogy a következő télire rak- 

tára dúsan el van látva hazai és külföldi 

és bélésekkel, valamínt a legujabb 

szántó összesen 292 hold magyar divat szerint készült női-öltönyek- 

kaszálló . 148 , kel , ugy férfi budák, Krpád budák, és töb
b 

legelő most divatozó szőcs muukákkal. Különösen 

szólő olcsó prémekkel, elkezdve 10 ft oszt. ér. jó 

ásztrakán buda prémet tehet, valamint min- 120 
endelendő szőcs munkákat szokott 

nádas 
s ezeken kivül tüzelésre való aránylagos beli faj den megr. s tunk 

rész a mintegy 300 holdnyi erdőkből, továbbál pontossággal elkészit a legjutányosabb ár- 

Da. – Raktára bel-magyar-utcza 440
. sz. 

szép kiterjedeésü udvartelek lakházakkal és nagy 

kiterjedésű gyűmölcsössel, s végre uavartelkek- 

re épitett házacskákkal, a jövő 1861-dik év sz. 

György napján kezdődő három vagy több évekre 

haszonbérbe adandó. 

alatt. — Megjelenik az ország nevezetesebb 

vásárain is. 
Balázs József. 

hetni postán E. R. alatt Tordán. 

MM 
gyeknek kivétel nélkül esni kell: 60, 70, 

Az Ev. REF. FŐTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belsö farkasutcza
 74 az.) 


